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Abstract

This research paper is about the critical and
analytical study of Proverb and Idiom in Punjabi
Literature. Researcher compared and reviewed the
views of experts about definitions of proverb and
Idiom in English, Urdu and Punjabi. Proverb is
called "Akhan" in Punjabi and "Kahawat or Zarbul
Missal" in Urdu. Basically a proverb is a statement
of people's experiences from generation to
generation or any universal truths about different
aspects of life which provides a lesson for life. We
idiom is a group of words having particular
meaning different from the real meaning of each
word. In present research composition, sources,

types, topics and subjects of Punjabi Proverbs have
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been analyzed and critically discussed with
authentic references. Difference between Proverb
and Idiom also has been discussed in it. Researcher
discussed about different kinds of proverbs with
examples. He reviewed the work of different authors
about proverbs and idioms in Punjabi Literature
and share his own comments. The Paper is very

informative and valuable.
Keywords: Analytical Study, Idiom, Akhan,

Kahawat, Valuable.
el BB g Bt 1 W TS et U sl e 5 G gl
WS S IO T PESER YSIPTUAER S IO LR
Ll a2 wt.,ﬂ/,wgumwu"u‘)vLd”c,uud/ ]
Wbl b s AU e 1Ll s Gaer”
NS AN PR RIN s s PR RIS ST Y o NS T P
Ju%yrym_u"uwwc,uw// 1AL s s Proverbiy s 2 AU
$A5collinsy 2o & 2t 1.5 uyuwa_w,uuauu,»’y{ 4
:;uj( DS byl sl Proverb & s

“A Proverb is a short sentence that people often

guote, which gives advice or tells you

something about life””.(1)
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“A Proverb is a simple and insightful
traditional saying that expresses a precived
truth based on common sense or experience.
Proverbs are often metaphorical and use
formulaic language”.(2)
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“A group of wordsin afixed order that has a
particular meaning that is different from the
meaning of each word on itsown’.(11)
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